
Cisársky dekrét / Decretum Imperatoris č./nr. 4/2008 
z 30. novembra Anno Domini 2008 

 
Smernice Hviezdnej flotily 

 
 

My, Milan I. (III.) Ján Luxemburský, 
z Milosti Božej Cisár rímsko-arauský, Kráľ 

šarišský a navarrský, Veľkovojvoda 
akvitánsky, et cetera..., všetkým aj 

každému jednému, Náš pozdrav! Toto 
 

nariaďujeme: 

Nos, Milanus I. (III.) Ioannes 
Lucemburgum, Dei Gratiæ Imperator 

Romanorum-Arauiæ, Rex Sariæ et 
Navarriæ, Magnus Dux Akvitaniæ, et 
cetera..., omnibus etiam unuscuique, 

Noster salus! Hoc 
 

imperamus:
 

 
§ 1 

Základní směrnice - Primární direktiva 

     Protože právo na život v souladu s normálním kulturním vývojem každé vnímající bytosti je 
považováno za nedotknutelné, nesmí žádný člen Hvězdné flotily Svaté říše římské – Arauského 
císařství (dále pouze „Hviezdní flotila“) zasahovat do normálního a přirozeného vývoje cizího 
života a kultury. Za takové narušování se považuje zavádění pokročilejších vědomostí, schopností 
nebo technologie na světy, jejichž společnost není schopná rozumně ovládat tyto výhody. 
Členové Hvězdné flotily nesmí porušit tuto Základní směrnici, dokonce ani k záchraně jejich 
životů anebo jejich lodi, pokud ovšem nejednají v zájmu nápravy předchozího narušení nebo 
nechtěné kontaminace dané kultury. Tato směrnice má přednost před jakoukoliv jinou nebo 
všemi jinými důvody, a nese s sebou nejvyšší morální závazek. 

§ 2 

     Žádný z členů Hvězdné flotily, ať už v kolektivu nebo jednotlivě, nesmí za žádných okolností 
zbytečně použít síly proti jakémukoliv občanu Svaté říše římské – Arauského císařství (dále pouze 
„císařství“), jejímu zmocněnému zástupci, mluvčímu, ustanoveným vůdcům nebo jakékoliv 
vnímající bytosti, která není občanem císařství.  

§ 3 

     Člen Hvězdné flotily musí zachovávat veškeré stanovy, zákony, nařízení a pravidla, která jsou 
platná v císařství. 

§ 4 

     Jestliže je navázán kontakt s dosud neznámou inteligentní životní formou, jsou členové 
Hvězdné flotily, bez ohledu na situaci povinni, ať už slovy nebo činy, nějakým způsobem 
informovat, řečenou formu života, že za hranicemi jejich vesmírného prostoru, existují i jiné 
světy. 

 
 
 



§ 5 

     Ve výjimečných situacích jsou zvláštní zástupci Císaře nebo prezidenta Galaxie oprávnění 
využívat nouzových zdrojů, aby s nimi nakládali v zájmu ochrany občanů císařství. V rámci 
těchto situací mohou tito řádně autorizovaní zástupci dočasně velet lodi nebo členům Hvězdné 
flotily. Během takovýchto krizí, musí členové Hvězdné flotily uposlechnou příkazů těchto osob.  

§ 6 

     Požadavek o pomoc v nouzi od občana císařství má pro každého člena Hvězdné flotily  
absolutní prioritu. Řečený člen Hvězdné flotily musí okamžitě přerušit veškeré ostatní aktivity a 
musí odpovědět na danou žádost. 

§ 7 

     Neobsazeno 

§ 8 

     (1) Po zaznamenání a identifikování válečného plavidla cizí mocnosti, měl by velitel císařské 
lodi vyšetřit důvody její přítomnosti. Jestliže jsou důvody pro to se domnívat, že řečená loď má 
nepřátelské úmysly, může užít přiměřených prostředků k ochraně občanů císařství. V takových 
případech může velitel císařské lodi, po zvážení okolností, použít síly při zneškodnění nepřátelské 
lodi. Musí se ovšem vyvarovat jakéhokoliv zbytečného krveprolití.  

     (2) Jestliže se blíží plavidlo, které nenaváže kontakt, je velitel povinen vztyčit štíty a připravit 
zbraně k palbě pro případ, že by druhé plavidlo mělo nepřátelské úmysly. 

§ 9 

     Źádný velitel lodi Hvězdné flotily, vojenský či zástupce, nesmí poskytnout politický azyl žádné 
osobě, bez předchozího svolení přslušných orgánů císařství.  

§ 10 

     Jestliže existuje očitý svědek z řad vyšších důstojníků nebo podobně ověřitelný důkaz, že 
některá osoba porušila Základní směrnici, může být tato osoba odvolána ze služby Císařem, 
prezidentem Galaxie nebo generálním státním zástupcem (generální prokurátor), a tato osoba 
může být neprodleně vzata do vazby. Toto opatření se má použít k minimalizovaní důsledků činů 
řečené osoby.  

§ 11 

     Důstojníci Hvězdné flotily s hodností kapitána a vyšší jsou oprávněni vyjednávat o 
podmínkách smluv a dohod se zákonnými zástupci planet.. V takovýchto případech dotyčný 
nabývá pravomoci zvláštního velvyslance císařství. Jakékoli dohody uzavřené tímto způsobem 
jednání, musí být schváleny příslušními orgány císařství.  

 
 
 



§ 12 

     Císařskí důstojníci jsou oprávněni vstoupit do neutrálních zón pouze podle ujednané smlouvy 
a pouze za předpokladu, že se jedná o záchrannou akci na pomoc občanům císařství.  

§ 13 

     Člen Hvězdné flotily musí respektovat nedotknutelnost a nezávislost planetárního systému, 
svrchovanosti místní vlády a nesmí vstupovat do vesmírného prostoru těchto světů. Porušit toto 
nařízení může pouze v případě, že by mohlo dojít ke střetu zájmů.  

§ 14 

     Člen Hvězdné flotily může zasahovat do záležitostí místního planetárního systému pouze za 
účelem nápravy porušení některé ze směrnic, za účelem záchrany života nebo majetku občanů 
císařství, ale pouze z přímého rozkazu od prezidenta Galaxie nebo Císaře. 

§ 15 

     Žádný z vyšších důstojníků se nesmí vydat do potenciálně nebezpečné oblasti bez 
přiměřeného ozbrojeného doprovodu.  

§ 16 

     Člen Hvězdné flotily může nabídnout technologickou, lékařskou nebo jinou vědeckou pomoc 
příslušníku(ům) dosud neznámého druhu, kultury nebo národa, ale pouze v případě, že tato 
pomoc nebude v rozporu se Základní směrnicí a nebude ohrožovat bezpečnost císařství či 
Hvězdné flotily.  

§ 17 

     Velitelé lodí Hvězdné flotily jsou povinni chránit životy své posádky. V každé potenciálně 
nebezpečné situaci jsou povinni upřednostnit záchranu posádky před záchranou své lodi.  

§ 18 

     Při nařčení ze zrady spáchané proti císařství, může člen Hvězdné flotily žádat soudní řízení 
vedené podle zákonů císařství. Jestliže je zproštěn obvinění, nesmí být za tento čin velením flotily 
nijak dále postihován.  

§ 19 

     Kromě případů zjevného ohrožení, nesmí člen Hvězdné flotily za žádných okolností, 
transportovat osoby nebo materiál mezi planetami nebo planetárními systémy, jestliže existuje 
důvod se domnívat, že by tyto osoby nebo materiál mohl(y) být zneužity pro vyvolání agrese. 
Toto nařízení se týká všech světů.  

 
 
 
 



§ 20 

     Důstojníci a členové velení Hvězdné flotily mohou využit čehokoliv, co je nezbytné pro 
obranu před přivlastněním, přepravou, prodejem nebo obchodní výměnou inteligentní formy 
života, jestliže je to proti její vůli.  

§ 21 

     Žádný člen Hvězdné flotily nesmí nabízet své služby nezávislé cizí vládě bez výslovného 
povolení Císaře nebo prezidenta Galaxie.  

§ 22 

     Právo na sebevyjádření a svobodu slova je považováno za nedotknutelné. Člen Hvězdné 
flotily může kdykoliv v soukromí zpochybňovat prozíravost rozhodnutí vládních činitelů s tím, že 
toto zpochybňování nebude v rozporu s jejich služební přísahou, nebo určitou činností pro 
císařství podle směrnic Hvězdné flotily.  

§ 23 

     Jestliže je vyššímu důstojníkovi, velícímu lodi Hvězdné flotily nebo sloužícím na velitelském 
postu, předložen ověřený důkaz o tom, že některý z představitelů císařství kromě Císaře 
a prezidenta Galaxie porušuje, nebo v minulosti porušil Základní směrnici, může řečený důstojník 
odvolat obviněného z jeho funkce. Poté plnohodnotně přebere jeho post až do úplného 
prošetření tohoto případu příslušnými vládními úřady.  

§ 24 

     Jestliže velící důstojník bude považovat jedince nebo skupinu osob nebezpečnou pro členy 
Hvězdné flotily nebo pro císařství, může použít jakýchkoliv prostředků (silu nevyjímaje), které 
jsou nezbytné pro obranu ohrožených.  

§ 25 

     S občany nebo vojenskými osobami, které jsou po dobu trvání nebezpečné situace pod 
ochranou Hvězdné flotily, bude zacházeno způsobem odpovídajícím jejich hodnosti nebo 
postavení, ale pouze pokud to nebude ohrožovat bezpečnost císařství nebo Hvězdné flotily.  

§ 26 

     Žádný člen lodní nebo pozemní posádky nemůže být brán k odpovědnosti za činy svých 
nadřízených. Stejně tak se nemohou podílet se na disciplinárním procesu vůči nim, pokud nebyli 
přímo zapojeni v akcích, vedoucích k danému disciplinárnímu řízení. Tato směrnice se vztahuje i 
k případům zahrnujícím prokázání porušení Základní směrnice, jestliže existuje důkaz takového 
porušení.  

§ 27 

     Žádný člen Hvězdné flotily nesmí být plněním standardní služby nucen k prodlouženému 
období oddělení od své rodiny, pokud podmínky umožňují umístění rodinných členů na stejnou 
loď nebo základnu.  



§ 28 

     Žádný velící důstojník nemůže být zbaven velení, pokud to není odsouhlaseno nejméně třemi 
dalšími vyššími důstojníky. Pokud je to možné, měli by to být první důstojník, šéflékař, poradce a 
jeden nižší důstojník můstku.  

§ 29 

     Základní odpovědností velitele každého plavidla nebo základny Hvězdné flotily je starost o 
blaho a bezpečnost posádky, včetně všech jejích civilních členů. Neměl by jednat tak, aby ohrozil 
bezpečnost osob pod svým velením, pokud nejedná na rozkaz nebo se ohrožení nelze vyhnout.  

§ 30 

     Velení Hvězdné flotily uznává právo každého velitele lodi, aby interpretoval Základní směrnici 
tak, jak uzná za správné v souladu s ostatními platnými všeobecnými rozkazy a podle podmínek, 
které mohou nastat při jednání s nově objevenými myslícími rasami.  

§ 31 

     Podmínky a specifikace Základní směrnice nadále platí na všechny objevené myslící živé 
formy, ať už přírodního nebo umělého původu.  

§ 32 

     Kromě případů nejvyšší nouze, nesmí žádný velitel Hvězdné flotily nařídit letět rychleji než 
Warp 9,990 bez výslovného povolení velení Hvězdné flotily. 

 

 

Milan I. Ján Luxemburský, v. r. 
Cisár/Imperator 

 


